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Kraków is a UNESCO City of Literature -  
the Kraków Old Town listed as the World 
Heritage by UNESCO 

The greatest number of small, luxury hotels, 
including 11 five-stars objects, offering approx. 
1.8 thousand accommodations.

400 cultural events participated by several 
millions of people - 8 municipal theaters,  
2 orchestras, over 100 museums and galleries.

Kraków miastem literatury UNESCO -  
Stare Miasto wpisane na 1. Listę  
Światowego Dziedzictwa UNESCO 

Najwięcej małych, luksusowych hoteli, w tym 11 
obiektów 5-gwiazdkowych oferujących ok. 1,8 tys. 
miejsc noclegowych.

400 wydarzeń kulturalnych w których 
uczestniczyło kilka milionów osób – 8 teatrów 
miejskich, 2 orkiestry, ponad 100 muzeów  
i galerii.

Kraków the World City of Festivals and Cultural 
Events 2016

Every year in Kraków takes place nearly 
100 festivals, the biggest events include: 
MisteriaPaschalia Festival, Sacrum Profanum 
Festival, Jewish Culture Festival, Street Theater 
Festival, Divine Comedy International Theater 
Festival, Film Music Festival, Krakow Festival Film, 
Off Camera, Photomonth and literary: Miłosz 
Festival and Conrad Festival.

Kraków Światowym Miastem Festiwali  
i Wydarzeń Kulturalnych 2016

Co roku w Krakowie odbywa się blisko 100 
festiwali, do największych wydarzeń należą: 
Misteria Paschalia, Sacrum Profanum, Festiwal 
Kultury Żydowskiej, Festiwal Teatrów Ulicznych, 
Międzynarodowy Festiwal Teatralny Boska 
Komedia, Festiwal Muzyki Filmowej, Krakowski 
Festiwal Filmowy, Off Camera, Miesiąc Fotografii 
oraz literackie: Festiwal Miłosza i Festiwal 
Conrada.
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13 milion visitors in 2017, including 3.5 million 
foreign visitors 

Kraków Airport at the first location among 
all Polish regional airports. The number 
of passengers supported in 2017 was  
5.8 million. Kraków is connected with more than 
100 airports.

1/7 of the business meetings (over 5.100) held in 
Poland took place in Kraków - “Poland Meetings 
and Events Industry Report 2016”.

13 mln odwiedzających w 2017 r., w tym  
3,5 mln zagranicznych turystów 

Kraków Airport zajmuje pierwszą pozycję 
wśród portów regionalnych Polski. Liczba 
obsłużonych pasażerów w 2017 roku  
wyniosła 5,8 mln Kraków jest połączony  
z ponad 100 portami lotniczymi.

1/7 spotkań biznesowych (ponad 5 100) 
odbytych na terenie Polski, miała miejsce 
w Krakowie – Raport „Przemysł spotkań  
i wydarzeń w Polsce – Poland Meetings and Events 
Industry Report 2016”.

The Kraków Arena

2 performance and sports halls: 15.000 seats; 
9.000 standing places on the playing area. 
 
The ICE Kraków Congress Centre

37 thousand seats, including the auditorium hall - 
2.000 seats, 500 sqm of meeting and conference 
rooms.

Kraków Arena

2 hale widowiskowo-sportowe: 15 000 miejsc 
siedzących; 9 000 miejsc stojących na płycie.

Centrum Kongresowe ICE Kraków 

37 000 miejsc, w tym sala audytoryjna – 2 000 
miejsc, 500 m2 zespół sal konferencyjnych.

766.700 inhabitants, the second largest city in 
Poland

8 million people live within 100 kilometers from 
the city center.

766 700 mieszkańców, drugie miasto w Polsce

8 mln ludzi żyje w promieniu 100 km od 
centrum Krakowa.
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13 milion visitors in 2017,  
including 3.5 million foreign visitors

Kraków Airport at the first location among all 
Polish regional airports. The number of passengers 
supported in 2017 was 5.8 million. Kraków is 
connected with more than 100 airports.

1/7 of the business meetings (over 5.100) held in 
Poland took place in Kraków – “Poland Meetings 
and Events Industry Report 2016”.

13 mln odwiedzających w 2017 r.,  
w tym 3,5 mln zagranicznych turystów

Kraków Airport zajmuje pierwszą pozycję wśród 
portów regionalnych Polski. Liczba obsłużonych 
pasażerów w 2017 roku wyniosła 5,8 mln Kraków 
jest połączony z ponad 100 portami lotniczymi.

1/7 spotkań biznesowych (ponad 5 100) odbytych 
na terenie Polski, miała miejsce w Krakowie – Raport 
„Przemysł spotkań i wydarzeń w Polsce – Poland 
Meetings and Events Industry Report 2016”.

The Tauron Arena Kraków

2 performance and sports halls: 15.000 seats; 
9.000 standing places on the playing area.

The ICE Kraków Congress Centre

37 thousand seats, including the auditorium hall – 
2.000 seats, 500 sqm of meeting and conference 
rooms.

Tauron Arena Karków

2 hale widowiskowo-sportowe: 15 000 miejsc 
siedzących; 9 000 miejsc stojących na płycie.

Centrum Kongresowe ICE Kraków

37 000 miejsc, w tym sala audytoryjna – 2 000 
miejsc, 500 m2 zespół sal konferencyjnych.

767.348 inhabitants, the second largest city in 
Poland

8 million people live within 100 kilometers from the 
city center.

767 348 mieszkańców, drugie miasto w Polsce

8 mln ludzi żyje w promieniu 100 km od centrum 
Krakowa.
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Students

Approximately 171.500 students, including 
students taking courses in engineering degrees 
– 42.000, more than 50.000 graduates annually,  
70 % of people employed in modern services 
sector are graduates of Kraków universities.

Studenci

Około 171 500 studentów, w tym uczących się  
na studiach inżynierskich - 42 000, ponad  
50 000 absolwentów rocznie, 70 % pracowników 
zatrudnionych w sektorze nowoczesnych usług 
biznesowych to absolwenci krakowskich uczelni.

23 higher education institutions, including 5 
universities; academic staff – 12.400 people, 
including 1.400 professors

In Kraków there are the headquarters of the 
Polish Academy of Learning, a branch of the Polish 
Academy of Sciences and the headquarters of the 
National Science Centre – supporting research 
activities in the fundamental fields.

The LifeScience Cluster – 75 members: companies,  
higher education institutions, business environment,  
scientific and research entities, administration.

23 szkoły wyższe, w tym 5 uniwersytetów; kadra 
naukowa – 12 400 osób, w tym 1 400 profesorów

W Krakowie znajduje się siedziba Polskiej 
Akademii Umiejętności, oddział Polskiej Akademii 
Nauk oraz siedziba Narodowego Centrum Nauki 
– wspierającego działalność naukową w zakresie 
badań podstawowych.

Klaster LifeScience – 75 członków: firmy, szkoły 
wyższe, instytucje otoczenia biznesu, jednostki 
naukowe i badawcze, administracja.

6

Students

Approximately 160.675 students, including stu-
dents taking courses in engineering degrees – 
40.000, more than 57.000 graduates annually, 70% 
of people employed in modern services sector are 
graduates of Kraków universities.

Studenci

Około 160 675 studentów, w tym uczących 
się na studiach inżynierskich – 40 000, ponad 
57 000 absolwentów rocznie, 70% pracowników 
zatrudnionych w sektorze nowoczesnych usług 
biznesowych to absolwenci krakowskich uczelni.

22 higher education institutions, including 
5 universities; academic staff – 11.919 people, 
including 2.373 professors

In Kraków there are the headquarters of the Polish 
Academy of Arts and Sciences, a branch of the 
Polish Academy of Sciences and the headquarters of 
the National Science Centre – supporting research 
activities in the fundamental fields.

The LifeScience Cluster – 75 members: companies, 
higher education institutions, business environment, 
scientific and research entities, administration.

22 szkoły wyższe, w tym 5 uniwersytetów;  
kadra naukowa – 11 919 osób,  
w tym 2 373 profesorów

W Krakowie znajduje się siedziba Polskiej Akademii 
Umiejętności, oddział Polskiej Akademii Nauk oraz 
siedziba Narodowego Centrum Nauki – wspierają-
cego działalność naukową w zakresie badań podsta-
wowych.

Klaster LifeScience – 75 członków: firmy, szkoły 
wyższe, instytucje otoczenia biznesu, jednostki na-
ukowe i badawcze, administracja.



www.krakow.pl 7

Kraków is the largest center for business 
services in Poland – about 170 enterprises from 
this sector operate in the area of the Wawel Hill 

70.000 people employed in the business services 
sector; an increase by 580 % in comparison with 
2008 – 12.000.

Economic value generated by the outsourcing 
sector - 8 billion of PLN annually.

The capital of the Małopolska Region is the 
leader among all Polish regional cities, in terms  
of overall resources of modern office space over  
1.000.000 sqm, an additional 247.000 sqm  
will be completed in 2018.

Kraków jest największym ośrodkiem usług dla 
biznesu w Polsce – pod Wawelem działa około 
170 firm z tego sektora 

70 000 zatrudnionych w branży usług; wzrost  
o 580 % w porównaniu z rokiem 2008 – 12 000.  
 
Wartość ekonomiczna tworzona przez sektor 
outsourcingu - 8 mld PLN rocznie. 

Stolica Małopolski jest liderem wśród polskich  
miast regionalnych pod względem całkowitych 
zasobów powierzchni biurowej, która wynosi  
ponad 1 000 000 m2, a na koniec 2018 r.  
planowane do oddania dodatkowe 247 000 m2.

7

Kraków is the largest center for business services 
in Poland – about 170 enterprises from this 
sector operate in the area of the Wawel Hill

70.000 people employed in the business services 
sector; that is almost 25% of all employees in this 
sector in Poland.

Economic value generated by the outsourcing sector 
– 8 billion o f PLN annually.

The capital of the Małopolska Region is the leader 
among all Polish regional cities, in terms of overall 
resources of modern office space over 1.000.000 
sqm, an additional 247.000 sqm will be completed 
in 2018.

Kraków jest największym ośrodkiem usług  
dla biznesu w Polsce – pod Wawelem działa 
około 170 firm z tego sektora

70 000 zatrudnionych w branży usług; czyli niemal 
25% wszystkich zatrudnionych w tym sektorze.

Wartość ekonomiczna tworzona przez sektor 
outsourcingu – 8 mld PLN r ocznie.

Stolica Małopolski jest liderem wśród polskich 
miast regionalnych pod względem całkowitych 
zasobów powierzchni biurowej, która wynosi ponad 
1 000 000 m2, a na koniec 2018 r. planowane do 
oddania dodatkowe 247 000 m2.

www.krakow.pl



2017 Kraków’s Rating – Standard & Poor`s

BBB+/stable

2017 Rating Krakowa – Standard &Poor’s

BBB+/Stabilna
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2018 Kraków’s Rating – Standard & Poor’s

BBB+/Positive

2018 Rating Krakowa – Standard & Poor’s

BBB+/Pozytywna
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Spatial planning

The opportunity for shaping high-quality urban 
space.

Planowanie przestrzenne

Możliwość kształtowania przestrzeni miejskiej 
wysokiej jakości. 

The “Kraków Nowa Huta of the Future” 

project aimed at the revitalization and recovery of 
a sizeable area in NowaHuta, among others, from 
the economic perspective - 5500 ha. 

„Kraków Nowa Huta Przyszłości”

Projekt skierowany na rewitalizację  
i ożywienie obszarów położonych w Nowej Hucie, 
także pod kątem gospodarczym - 5500 ha.

Kraków for business

The Office structure includes Investor Support 
Centre, Entrepreneurs Growth Centre and 
Entrepreneur Service Point.

Workshops for investors - the Kraków way to help 
investors.

The Municipal Centre for Dialogue - communication  
and dialogue with the residents of Kraków.

Kraków dla biznesu

W strukturze urzędu działa Centrum Obsługi  
Inwestora, Centrum Wspierania Przedsiębiorczości  
oraz Punkt Obsługi Przedsiębiorców.

Warsztaty dla inwestorów – krakowski sposób na 
pomoc inwestorom.

Miejskie Centrum Dialogu – komunikacja i dialog  
z mieszkańcami Krakowa.

Tholons Services Globalization Index 2017 -  
Kraków - the best location for modern services in 
Continental Europe - 8th place among the top 100 
destinations for outsourcing in the world.

Kraków awarded the title of Polish city of the 
future as the best regional center - in the Financial 
Times ranking „fDi Polish Cities of the Future 
2017/18”.

European Cities & Regions of the Future 
2016/2017  Financial Times fDi - Top 10 Large 
European Cities – Business Friendliness.

Tholons Services Globalization Index 2017 
- Kraków najlepszą destynacją dla sektora 
nowoczesnych usług biznesowych w Europie 
kontynentalnej -  8. miejsce na świecie wśród 
najlepszych 100 lokalizacji dla outsourcingu na  
świecie.

W rankingu Financial Times „fDiPolishCities of 
the Future 2017/18” Kraków nagrodzony tytułem 
polskiego miasta przyszłości jako najlepszy 
ośrodek regionalny.

Kraków w Top 10 w rankingu EuropeanCities& 
Regions of the Future 2016/2017  Financial 
Times fDi – w kategorii Miast przyjaznych dla 
biznesu.
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Kraków for business

The Office structure includes Investors and Inno-
vative Economy Support Centre, Entrepreneurs 
Growth Centre and Entrepreneur Service Point.

Workshops for investors – the Kraków way to help 
investors.

The Municipal Centre for Dialogue – communi-
cation and dialogue with the residents of Kraków.

Kraków dla biznesu

W strukturze urzędu działa  Centrum Wspierania 
Inwestorów i Innowacyjnej Gospodarki, Centrum 
Wspierania Przedsiębiorczości oraz Punkt Obsługi 
Przedsiębiorców.

Warsztaty dla inwestorów – krakowski sposób na 
pomoc inwestorom.

Miejskie Centrum Dialogu – komunikacja i dialog 
z mieszkańcami Krakowa.

Tholons Services Globalization Index 2017 – 
Kraków – the best location for modern services in 
Continental Europe – 8th place among the top 100 
destinations for outsourcing in the world.

Kraków awarded the title of Polish city of the future 
as the best regional center – in the Financial Times 
ranking “fDi Polish Cities of the Future 2017/18”.

European Cities & Regions of the Future 
2018/2019 Financial Times fDi – Top 10 Large 
European Cities – Business Friendliness (rank 2).

The “Kraków Nowa Huta of the Future”

project aimed at the revitalization and recovery of 
a sizeable area in NowaHuta, among others, from 
the economic perspective – 5500 ha.

„Kraków Nowa Huta Przyszłości”

Projekt skierowany na rewitalizację i ożywienie 
obszarów położonych w Nowej Hucie, także pod 
kątem gospodarczym – 5500 ha.

Tholons Services Globalization Index 2017 –  
Kraków najlepszą destynacją dla sektora nowocze-
snych usług biznesowych w Europie kontynentalnej 
– 8. miejsce na świecie wśród najlepszych 100 loka-
lizacji dla outsourcingu na świecie.

W rankingu Financial Times „fDi Polish Cities of 
the Future 2017/18” Kraków nagrodzony tytułem 
polskiego miasta przyszłości jako najlepszy ośrodek 
regionalny.

Kraków w Top 10 w rankingu European Cities & 
Regions of the Future 2018/2019 Financial 
Times fDi – w kategorii Miast przyjaznych dla 
biznesu (2 miejsce).

Start Kraków up

Approx. 300 startups in Kraków; gathering around 
10,000 people.

The top 8 Kraków startups gained over PLN 
500 million in total.

Start’upowy Kraków 

Ok. 300 podmiotów startupowych w Krakowie; 
skupiających ok. 10 000 osób.

Top 8 krakowskich start’upów pozyskało łącznie 
ponad 500 mln zł.
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July 1st 2017 Kraków and Małopolska region first 
in Poland to enact Anti-smog Resolution.

In Poland the first bus line operated exclusively 
by the electric vehicles was opened in Krakow. 
By the end of 2018, the entire fleet will meet the 
ecological criteria.

1 lipca 2017 r. Kraków i Małopolska jako pierwsze 
w Polsce wprowadzają uchwałę antysmogową.

W Krakowie powstała pierwsza w Polsce linia 
autobusowa obsługiwana wyłącznie przez pojazdy 
elektryczne. Do końca roku 2018 cały tabor 
będzie spełniał kryteria ekologiczne.

CIVITAS Transformations Award 2016 - 
excellence in implementation of the clean city 
transport solutions.

CIVITAS Transformations Award 2016 - 
najważniejsza nagroda w dziedzinie wdrażania 
czystego transportu miejskiego. 

“Wavelo” – new bike share system - more than 
1.500 bikes and 150 stations throughout the City. 
At the end of 2016, the length of bicycle lanes 
amounted to approx. 160 km.

„Wavelo” - nowy system rowerów miejskich - 1 
500 nowoczesnych jednośladów i 150 stacji w 
całym mieście. Pod koniec 2016 roku długość 
ścieżek rowerowych wyniosła ok. 160 km.

Lamusownia 

A modern collection point of recyclable materials.

The Waste Incineration Plant – a modern place 
which makes energy from waste.

Lamusownia

Nowoczesny punkt zbierania surowców wtórnych.

Zakład Termicznego Przekształcania Odpadów 
- nowoczesna przestrzeń przetwarzania 
odpadów w energię.

The National Synchrotron Radiation Centre 
SOLARIS built the first Polish synchrotron in 
Kraków 

Prometheus - the most powerful supercomputer 
in the history of Poland was launched in the AGH 
University of Science; it is located in the laboratory 
of the Kraków AGH and is the fastest computer 
in Central and Eastern Europe and one of the 60 
fastest in the world.

Narodowe Centrum Promieniowania 
Synchrotronowego SOLARIS zbudowało  
w Krakowie pierwszy w Polsce synchrotron

W AGH uruchomiono Prometheusa – 
najpotężniejszy superkomputer w historii Polski; 
zlokalizowany w laboratorium krakowskiej 
AGH jest najszybszym komputerem w Europie 
Środkowo-Wschodniej i jednym z 60 najszybszych 
na świecie.
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Urząd Miasta Krakowa
WYDZIAŁ ROZWOJU MIASTA

31-004 Kraków
pl. Wszystkich Świętych 3-4
tel. 12 616 15 48
wr.umk@um.krakow.pl
www.krakow.pl
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